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Терещенко Лілія, Ткачук Тетяна 

ПРО ДОЦІЛЬНІСТЬ ОТОТОЖНЕННЯ ПОНЯТЬ «ІДІОЛЕКТ» ТА «ІДІОСТИЛЬ» 

Анотація 
Стаття зосереджується на зіставленні понять «ідіолект» та «індивідуальний авторський стиль» на 

основі компіляції та аналізу існуючих визначень цих понять та підходів до їх розмежування. Обидві 
концепції розглядаються в статті з різних боків, включаючи визначення суті кожного з них та 
взаємозв’язку між ними. Проаналізовано уявлення про індивідуальну авторську модель світу та фактори, 
що впливають на її формування. Розглянуто оказіональні прояви мовної особистості автора. Ідіолект 
тлумачиться в статті в межах творчої діяльності автора. Індивідуальне мовлення автора розглядається 
у статті як таке, що формує особливі риси художнього твору, відтак при виявленні ознак та аналізі цього 
явища варто враховувати не лише наявний текст, а й мовне середовище автора. У статті йдеться про те, 
що природа мови індивідуальна, що свідчить про те, що мова включає різні ідіостилі окремих індивідів. 
Екстралінгвальні фактори, зокрема, історико-культурні обставини, соціальне середовище, а також 
позамовні характеристики особистості автора розглядаються в статті як складники ідіостилю. 
Ключові слова: мовна особистість, ідіолект, ідіостиль, індивідуальний стиль. 

 
Tereshchenko Liliia, Tkachuk Tetiana 

THE ACCURACY OF IDENTIFYING THE CONCEPTS OF “IDIOLECT” AND “INDIVIDUAL STYLE” 
 

Annotation 
The article focuses on paralleling the concepts of idiolect and individual author’s style based on the compilation 

and analysis of the existing definitions of both concepts and approaches toward their distinction. Both concepts are 
explored from various angles, including the defining features of each and the correlation between them. The notion 
of individual author’s model of the world has been analyzed as well as the factors influencing its creation. The 
occasional manifestations of the author’s linguistic personality have been highlighted. Idiolect is viewed in the 
article in frames of author’s creative activity. Author’s individual speech and language proficiency are suggested to 
form the specific features of a particular fictional text, thus, tracing these features and analyzing this phenomenon 
should take into account not only the given text, but the author’s linguistic environment as well. It is discussed in the 
article that the nature of language is individual, which suggests that language embraces different idiostyles of 
various individuals. 
Key words: language personality, idiolect, idiostyle, individual style  

 
1. Постановка проблеми 

Попри те, що сфера дослідження мовної особистості як явища, що притаманне будь-якому індивіду, 
сформувалася доволі нещодавно, питання про прояви мовної особистості цікавило мовознавців ще на 
початку ХХ століття. Проте, на початкових етапах розробки цієї проблеми увагу було сконцентровано на 
мовній особистості автора художнього твору як яскравого представника мовного середовища, чиї мова та 
мовлення мали особливі характеристики.  

Питанням семантики та функціонування різноманітних мовних одиниць в художній літературі вперше 
зацікавилися В. фон Гумбольдт та О.О. Потебня. Заклавши основу дослідження мовної особистості в 
лінгвістиці, вони створили фундамент для появи напряму функціоналізму, а також дали поштовх для 
розвитку лінгвостилістики та лінгводидактики як окремих галузей лінгвістики.  

Неможливо оминути увагою й роботу В.В. Виноградова «О языке художественной прозы», у якій 
мовознавець запропонував лінгвістичний підхід до аналізу мови художнього тексту. Дослідник розглядає 
автора як художньо-мовну свідомість і вводить термін «образ автора», що не є тотожним із суб’єктом 
мовлення в творі. За В.В. Виноградовим, у художньому творі завжди присутній елемент «акторської гри» 
автора, який не обмежує свої прояви лише в мові та стилі, а й вимагає дослідження у сфері 
літературознавства та мови художньої літератури [2]. 

М.М. Бахтін, досліджуючи мовну особистість з точки зору не лише літературознавства, а й філософії, 
наполягав на розмежуванню мовної особистості та образу автора, який знаходиться в тексті, проте не 
приймає на себе думки та вчинки героїв твору [1]. Крім того, М.М. Бахтін, допускав, що за допомогою 
індивідуальності автора можливо пояснити вибір його творчого вектора. Також є доречним звернути увагу 
на те, що одночасно із дослідженням мовної особистості часто у роботах дослідників виникало поняття 
мовної свідомості. Мовна свідомість, яка тісно пов’язана із мовної особистістю, на думку сучасних 
дослідників, проявляється за допомогою останньої, тобто є її невід’ємною частиною. Б.О. Корман вважав, 
що автор, будучи носієм певного світогляду, виражає його у своїх творах, тому важливим при дослідженні 
мовної особистості автора є врахування усіх його іпостасей, серед яких автор-оповідач, автор біографічний, 
автор як вираження мовної свідомості та автор як носій ідей та світогляду [6].  

Коткова Л.І. стверджує, що літературознавчі дослідження ХХ століття  розглядали художній текст як  
багаторівневу структуру, у якій можливо було віднайти імпліцитні та експліцитні прояви особистості 
автора, закони побудови й функціонування поетичної мовотворчості окремого митця [7]. 
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Проте, зі зміною ціннісних орієнтирів у мовознавстві кінця ХХ століття виникла потреба у зміні 
традиційних методів та підходів до вивчення та інтерпретації літературного твору та ідентифікації проявів 
мовної особистості автора. Сьогодні тенденції когнітивізму, функціоналізму та антропоцентризму 
спричиняють зближення таких галузей лінгвістики, як психолінгвістика, соціолінгвістика та етнолігвістика 
із загальними мовознавчими дослідженнями. Це дає змогу проаналізувати індивідуально-авторську модель 
світу та дослідити фактори формування та оказіональні прояви мовної особистості автора не лише з 
лінгвістичної, а й психологічної та соціальної точок зору.  

До того ж, дослідження мови художнього тексту дало змогу розширено дослідити естетичність та 
поетичність, які є важливими категоріями інтерпретаційного підходу до вивчення індивідуального стилю 
автора. 

 
2. Виклад основного матеріалу дослідження 

Необхідно зазначити, що як і у випадку визначення поняття мовної особистості, при вивченні понять 
ідіолекту, ідіостилю та індивідуального стилю неможливо вичленити єдині фіксовані дефініції. Це 
спричинено розбіжностями у трактуванні поняття стилю як загальної лінгвістичної категорії. Наприклад, 
О.О. Селіванова на основі аналізу низки визначень поняття «стиль» пропонує трактувати його як 
«парадигматичну властивість мовленнєвої системи певної мови» або «ситуативно зумовлений стереотипний 
спосіб здійснення вербальної комунікації як цілеспрямованої людської діяльності на основі суспільно 
усвідомленого вибору певних мовних засобів і принципів їх інтеграції у мовленні» [9].  

Однозначному вирішенню питання багато в чому заважає існуюча термінологічна плутанина. І у 
літературознавців, і у лінгвістів нерідко відбувається підміна літературознавчого розуміння стилю 
лінгвістичним і навпаки. Так, наприклад, літературознавці, вживаючи один і той же термін, говорять про 
«стиль» того чи іншого твір, про «стиль» автора, про «стиль» того або іншого жанру, про «стиль» 
літературного напряму. Мовознавці розуміють під «стилем» й індивідуальні особливості мовлення, і міру 
правильності мови, і «ідеальне» володіння мовою, і вживання експресивно забарвленої лексики, і 
своєрідність мови в тій чи іншій сфері суспільного діяльності. 

Попри те, що поняття ідіолекту в лінгвістичній науці давно відоме, на сучасному етапі досліджень це 
питання вивчено недостатньо. В першу чергу, це зумовлене ставленням до ідіолекту як явища 
псевдонаукового та навіть ілюзорного у попередні десятиліття. Намагаючись узагальнити та 
сконцентруватися на абстрактних одиницях лінгвістики, науковці довгий час відмовлялися розглядати 
ідіолект як прояв індивідуальності мовлення певного індивідуума.  

Вперше поняття «ідіолект» було введене американським лінгвістом Бернардом Блохом та визначалося як 
«сукупність можливих висловлювань у певний час використання мови, щоб взаємодіяти з іншим мовцем» 
[8, с.226]. Це визначення дає підстави стверджувати, що ідіолект може належати лише одному мовцю, 
змінюватися з часом або ж бути не єдиним ідіолектом мовця на певному відрізку часу. У свою чергу, це 
дозволяє зробити висновок про те, що природа мови – індивідуальна, а, отже, складається із низки ідіолектів 
окремих індивідуумів. Таку думку підтримували Е. Сепір, Б. де Куртене, Л.В. Щерба та інші.  

Крім того, у дослідженні П.Ю. Гриценка «Ідіолект і текст» наголошується думка про те, що ідіолект – 
скоріше індивідуальне мовлення автора загалом, що формує особливі риси художнього твору, а при 
виявленні ознак та аналізі цього явища варто враховувати не лише наявний текст, а й мовне середовище 
автора» [4].  

Попри початкову характеристику ідіолекту як прояву особистості будь-якого мовця, дослідники сучасної 
лінгвістичної сфери схильні розглядати ідіолект у межах творчості письменників. У такому випадку часто 
відбувається абсолютне ототожнення понять «ідіолект», «ідіостиль» та «індивідуальний стиль», що на 
думку багатьох дослідників є в певній мірі недоцільним. Ґрунтовне дослідження ідіолекту в широкому і 
вузькому значенні знаходимо у роботі Л.О. Ставицької «Про термін ідіолект». Дослідниця вважає, що у 
широкому трактуванні ідіолект – це прояв певної мови в устах окремого індивіда, в той час, як у вузькому – 
лише специфічні мовленнєві особливості носія мови [10]. Відтак, ідіостиль є ширшим поняттям, адже він є 
сукупністю усіх характерних стильових особливостей творів автора, в той час як ідіолект є лише проявом 
індивідуальних особливостей його мовлення [10, с.5].  

Досліджуючи ідіостиль, варто пам’ятати, що він є проявом ідіолекту в письмовому виглядів. Для 
найбільш повного дослідження стильових особливостей робіт автора варто брати до уваги не лише мовні 
засоби, а й екстралінгвальні фактори, зокрема, історико-культурні обставини, соціальне середовище, а також 
позамовні характеристики особистості автора.  

Брославська Л.Я. вважає, що через ідіостиль письменника проявляється його ідіолект, а, отже, друге 
поняття є вужчим і у випадку із дослідженням творів художньої літератури, має розглядатися лише як 
елемент ідіостилю [3, с.24]. У той же час, більшість дослідників погоджуються, що взаємозамінюваними 
поняттями доцільно вважати ідіостиль та індивідуальний стиль. Вони трактуються як сукупність мовно-
виражальних засобів, що виконують естетичну функцію і дають змогу автору проявити власні індивідуальні 
особливості, а також продемонструвати індивідуальне світосприйняття та світовідчуття.  

Наприклад, «Короткий тлумачний словник лінгвістичних термінів»  визначає ідіостиль як 
«індивідуальний стиль, в якому виразні, марковані засоби мови утворюють певну систему». До того ж, 
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окрім ототожнення ідіостилю та індивідуального стилю, словник прирівнює обидва попередніх поняття до 
ідіолекту [5]. 

На доцільності розмежування термінів «ідіолект» та «ідіостиль» і його  синоніма «індивідуальний стиль» 
наголошує Л.І. Коткова, зауважуючи, що ідіолект – це сукупність усіх робіт автора у хронологічній 
послідовності, в той час як ідіостиль – набір засобів, текстоутворювальних констант та домінантів, що 
визначили саме таку послідовність творів [7]. 

 
3. Висновки 

У підсумку варто зазначати, що дослідження ідіолекту та ідіостилю є взаємопов’язаними. Це, в свою 
чергу, сприяє помилковому ототожненню понять та ускладненню диференціації головних їхніх 
характеристик. Ідіолект є індивідуальним проявом мови, а в письмовому вигляді набуває форми ідіостилю. І 
хоча серед дослідників існують розбіжності у поглядах на те, яке з двох понять є ширшим, беззаперечною є 
думка про те, що ідіолект як індивідуальна характеристика притаманна усім носіям мови в будь-який період 
їхнього життя, в той час як ідіостиль можливо дослідити та зафіксувати лише за допомогою літературних 
творів.  
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